
Di est 

1. az da kh.kas na klampaR zh.n erna za sXRik 
2. mena vRint ez da bluma gAl) gh:ta 
3. te.gawo.RdaX spina za ni as me maJma 
4. gR::>~.van es lastaX WERak 
5. up da sXip kRe.ga za basXymald bRu.at' 
6. da sXRre.anWERkar e.d ana splinstaR in zana viiJaR 
7. da sXipaR lekta zan lipan af 
8. in da fabRik es nikska ta ze.L.n 
9. kumd h. ma kint kum 1 a kinaka 1· 

10. b::>bs tapt ::>ns fh.R pinta be.L:R 
11. bRIIJd ::>ns twi.a kil::>(s) kRh.ka 1 kRikskas 
12. ~erna . med An vre.van dRre. lh.taRs wre.n 

::>.atXadRUIJka - of : ~erna gavre.vanat (veroud .) -
13. am dRre.iX n::> miX me. na klipaR 
14 . . i~ em ZEIJ kniT. gaziT.n 
15. vastana~.vat wAt ni fe.al namLa gavh.Rt' 
16. iX sem blre. da iX me .ön:i me.igag::>I) zen 
17. i~ emat ni XadAn zAla juiJ 
18. dre.n:d::>a afkumt' 
19. na spinakup - na spinakup - a ve.ga§y.at' 
20. aiJ klak - an myts (vrouwenmuts) - vaRve.at' -

an wre:- na padastoc.al- aiJ kampaRnul (eetbaar) 
- an ::>:aX - na VAS ~ na ph.pal - ook soms : na 
vlindaR (kinderen) -

21. dreiJ ~E.Ral de.dan Lala we.Ralt feXta 
22. iX sal uX pe.RliiJa ge.ava - of : pe.RliiJskas Xe.ava 
23. iiJalantu fe.al a.u sXe.pan afbre.ka 
24. am e. fa ma le.van in§ ana beT:t Xat 
25. gEf miX twi.a bRLa sti.ana - bRidaR - da bRitsta 
26. da standbelt stAt::> na mi. a 
27. dre.n: man e.d a le.va galrek na gRu.atan i:aR 
28. lysife.R E§ ni in dan e.mal ni Xable.va 
29. da sXoc.alkindaRa zen meta mistaR n::> da zi.a 

gawe:st' 
30. iX kan t::>X ni ko.ma vaR dad iX:aRi.at sen 
31. da bi.asta dRiiJka ge.Ra lre.azame.al 
32. am kani X::>c:rJ. WERaka - ZEIJ ke.l du si.aR 
33. stekt es (a)na ste.al in dre.m: beTsam 
34. ne.i mEta ke.gals wAt nami.a gaspelt' 
35. e.la i~ em al twi ki.aRan up uXa gaRuc.pa 
36. dre pe:R es ni Rre.ap- dE§ n::>g a wit kEIJkan in 
37. za zen aweX n::> tfeTlt' 
38. ze.t am ist sa gEit Alapan updu.n 
39. am zalat nu.at ni wre.ad bRiiJa 
40. ZE§ dElaf:an aR mElakwre.at 
41. da man muit san Vlt::>.u · basXERama- of (platter) : 

da vent muit sa wre.af basXeRama 
42. in tsXelt ~wyman es Xav::>.aRlak - of (veroud.) 

Xav::> .rlre .ak 
43. am ez Eltag urndat am steRak es 
44. wre.la muta d::> dElaft fan erna- ren gre.la dandaR 

daft' 
45. Alapta bet ID§ upAfa 
46. ::>nza mEtsaR es u vet az a VERaka 
47. za spRiiJa vaR tfe.asta vaR an wAdÏIJ 
48. dan ::>vani.R zal da bu.am gREfala 1 kh.kakwi.akaR I 

49. dud ista da vinstaR ins toc.u 
50. et baginta l::>.a vaR dista mis- du.agamis- tl::>f- ... 
51. an spRre: - padadREk (veroud.) - kikfAsanre:Ra -
52. da s::>ld::>.tan erna da VR::>.u a.lt ::>.aR afXasne.a 
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53. za v::>.daR e.t am zes j::>.R l::>.ta n::> tsXoc.ul g::>n 
54. i~ em am afXaR::>.a van zu l::>~.at laiJS tw::>.tar 

ta g::>:Q. 
55. bli.ka ve.aza zi.daR ni fe.allaiJ§ h. 
56. e.ada p::>ta zeni fe.al we.at' 
57. do.avapan st::>d in dan e.at' 
58. in me.at est n::>X ta ka.u faR me ta bal ta spe.la 
59. dre. ke.as Xdt kle.R liXt re 
60. am tR::>k meta ste.at fan tpe.at' 
61. in dre.n: tre.at kwampa gre.lan h. ala j::>.aRa 

n::> da keRamas -
62. da p::>.taR zei dad ::>ns LaR v::>lm::>kt es 
63. ga z::>.Xt miX wEl m::> ga spR::>.kte.ga miX ni 
64. da zw::>lava zyla - of : zw::>lavaRsyla - g::>I) 

tRyXko.ma 
65. g::>daR vand::>.X ni meta k::>.ut spe.la 
66. eta z::>k - of : e.ta zre.ian ::>k - Xe.Ra ke.as 
67. zana m::>tA:lt es kap::>t - am le.i stil 
68. te§ ana WERaman daXawe.st- ren tE§ ana zy.tan 

::>.avat' I zaXt we.R I 
69. da menaka lup breRavuits 
70. da§ am best in da kR::>.tk 
71. iX w::>. data faktA:R na bRe.L.f bR::>Xt' 
72. i~Ein pre.an a.n man at' 
73. iX kan me Xin dwe.aza minsan urn 
74. nn. vh:R y:Ra Spanama tpe.at in da ni:f ka.R 

. 75. i~ em awa- of: a bi~a kAtsa-va vaR da nu.n al 
76. da zoc.un van da kA.niiJk E§ ::>k s::>ld::>.t Xawe.st' 
77. weta gre. gina boc.aXm::>.kaR wu.ana-
78. dre Ru.azan erna laiJa dy.ana 
79. iX:aly.vaR gi woc.at fan 
80. at kinaka wa§ du.at faR dasat k::>sta duT.apa 
81. zan uT.aRan ren zan u.Taga luT.apa 
82. aR d::>XtaRka - es mena kARafka nu da b::>s X::>m 

bRumbe.za plyka 
83. dA§ an spRo:t fan da li:aR 
84. am zeta zan stRo.ut oc.upa 
85. at f::>lak suXt ni anda§ as XElt ren Rre.a~dum 
86. ma m::>nt E§ dRy.aX fan dan dAst' 
87. dren: weX lupt kRum - tE§ umweX lan§d::>.u -

of : lan§ d::>.u ez dumweX 
88. iX k::>Xt faR da klre.n a tltumal~a 
89. da buk es Xast::>Rava van aiJ kAst in ta slika 
90. za liT.ka was kAt ren goc:t' 
91. in da lumaR ê§ at besta 
92. na sXytaR mut Xu. kyna ze.L.n 
93. zykt is n::> menan uTc,at' 
94. iX we.t ni mu. dad i0 am:ut X::>:Q. zyT:ka 
95. na ku.la kEidaR es Xu. faR t be.L.R 
96. iX must ::>sabluc.tRiiJka vaR ta vaRstERaka 
97. iX mut ista tfujaR in da stal vyT:Ra 
98. ma bRy:T:R was myT:X 
99. da m~la~buc.R m::>kt ana gRu.atan tuc.R 

100. da boc.utaRmElak E§ dyn ren zes:uc:R - ja.XtaR . 
am:e tRyX I sty.Ra I 

101. ma s::> dre.n pyt kyna vylan up an yT:R 
102. am ez up san pynt' - of : pyiiJka - saky:R 

(veroud.) l, 2. · 
103. am k::>m nu.at Xina manyT.ta l::>.at' 
104. in it::>la zen(taR) beRaga da fy:R spa.wa 
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1Q5. dERafda gre. da up da.wa 
106. im bu.am Erna za styk fan da bRy~ afXavE:Rt' 

· 107. ga mut ~ns fA.alan Ens ko.ma kA.aRa 
108. am ES fa lA .... ava gako.ma mEd an guj bAsXElt' 
109. dre de .... R ES fan by.kana.ut Xamokt' 
110. an gatRa-~.uda vRa.u - of : a -gatR~.ut wre.af 

(platter) - muit kyna n~.a 
111. i~ Em h. gRas Xaz~.tt - m~ twas Xi gu s~.tt' 
112. dam bRa.uwaR zE:tat n~X ta dh.R ES faR ta 

ba.uwa 
113. baka - i~ bak- gre. bakt' - am- of : re. bakt' -

baktam - wre.la baka - i~ bakta - gre. bakta -
re.a bakta - wre.la bakta - wrema - of : mrema 
gabaka 

114. bi:a - i~ bi!a- gre. bi:at' - re. bi:at' - wre.la bi:a-
bi.a wre.la- i~ b~j- i~ Em gab~ja- b~ja zre.lan ~k 

115. tE§ a klre.n m~R tE§ a fre.an 
116. ga kynd h. re.Ra kRre.gan up da mEt' 
117. am E.it XazE.tat am up miX sal pre.aza 
118. at mre.sa zE. datam galre.ak at 
119. da wE.aRa vre.f pRre.aza 
120. ~ndaR dren re.ak liga VA ... .l hakals 
121. tw~.taR zal g~I;l koc.uka - tk~ktal -
122. ad u.anEs n~X:RyTm- tEs n~X m~:R vEs Xam~.tt' 
123. maj~nE.s in~.aka za mE nan d~jaR van an re:R -
124. da bymka zal d~ lastaX kyna gRuja 

---- - ------------------------------------------

125. da pastu.aR E. Xuja wre.an 
126. da dAtsan Eman ~n§ a.ut ~.a§ afXabRant' 
127. da mElak spAt ~.atan ~jai.t van da kuj 
128. da k.AstaR l~.at faR da kR~.asa 
129. da bERas fan da kR~.w~,..gal by.aga van tXawiXt' 
130. sumaga minsa snyten ret up 
131. ~Eman am bla.u an zwret Xasl~,..aga 
132. da s~:a§ EZ awa fl~.u 
133. da sni.f lE.tik 
134. tE§ an y.awaXre.t lE.a dad i~juX n~X:azhm Em 
135. ni.po.Rt WAt na. an i.al ni:f stat' 
136. du<.an- i~ do<.anat' -. gre. doc.adat'- am do<.agat' 

- wre.la doc.nat' - gre.la doc.agat' - zrela doc.nat' . 
-i~ de.at'- gre. de.at'- re. de.at'- wre.la de.anat' 
gre.la de.t' - zre.la de.anat' - de. i~ da - dadE. at 
m~R dE.i - da sre.alat mo(R) de.a 

137. du.apa - a du.apkli.aka - da du.apf~nt - of : da 
du.apf~ns ' 

138. dAsa - re. d.Ast' - re. dAsta - rejE. XadAst' - of : 
am E. XadAst' 

139. biiJa - i~ bÏIJ - gre. biiJt' - re bÏIJt - wrela bÏIJa -
grela biiJt' - zrela biiJa - biiJt am - b~ntam - i~ 
Em gabunda 

140. Locale landmaten : 
141. Waternamen : da dE.maR - da bagre.anabe.k -

da f~se. - da lynd (Vestinggrachten) -

• 

De naam van deze stad in haar eigen dialect is de ... :ast' 
De inwoners hee.ten de .... stanE.RS 
Hun bijnaam is da mostatsXre.taRs 

. Aantal inwoners op 31-12-34 : 8.588. 
Taaltoestand. De zegslieden roeenen dat er tusschen de verschillende wijken van de stad een zeker 

verschil in woordkeus bestaat. Men spreekt er van : da mana van tsinj~p; da mana van da b~Ja; dE. van 
! bagre.n~f; dE. van stRu·.a dARap; dE. van da k~da§Uk volgens de volksbenamingen van de stadswijken. 

Er wordt weinig Nederlandsch gesproken. De Diestersche bourgeoisie kent ook nog haar fransch-
8prekende kringen. De groep "Studio" geeft Fransche voordrachten en tooneelvoorstellingen. 

De bevolking bestaat hoofdzakelijk uit neringdoenden en werklieden. De werklui vinden hun bezigheid 
in enkele fabrieken ter plaatse. Velen gaan ook naar de koolmijnen van Limburg en Luik. 

Zegslieden. 1. Machiels Theo; 37 j._; handelaar; hier geboren; ouders van hier; spreekt steeds dia­
lect en heeft steeds in Diest verbleven. 

2. Derycke M. ; 24 j. ; student ; hier geboren ; ouders ook ; spreekt gewoonlijk dialect ; heeft hier 
steeds verbleven. 

3. Philippen Jos.; 23 j.; hier geboren; V. van Diest; M. van Bekkevoort; spreekt gewoonlijk dialect; 
heeft hier steeds verbleven. 

4. Juff. Moons Adeline (62 j.) en Elodie (68 j.), hier geboren; V. van Diest; M. van Rijmenam; 
hebben hier steeds verbleven en spreken altijd dialect. 
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